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1. Quels enjeux majeurs observez-
vous aujourd’hui dans votre
domaine d’activité ?

Les enjeux observés se cristallisent 
autour de la vitalité linguistique, de 
l’hégémonie de l’anglais, de l’évo-
lution de la citoyenneté à l’ère nu-
mérique et de la nécessité d’une 
meilleure inclusion des jeunesses 
francophones.
1. Enjeux linguistiques et identitaires 
: il est crucial de lutter contre le sen-
timent d’insécurité linguistique et la 
glottophobie chez les locuteurs de
français, particulièrement ceux en
situation de minorité au Canada. Cet 
effort passe par la valorisation de la
diversité des usages et la légitima-
tion des parlers locaux.
2. Enjeux académiques et profes-
sionnels : la langue française doit
s’imposer comme une langue
vivante de recherche, de formation
et de pratique professionnelle dans 
un contexte mondial largement
dominé par l’anglais.
3. Enjeux numériques et éthiques :
Les réseaux sociaux sont des espaces 
ambivalents. Bien qu’ils permettent 
l’expression et l’appartenance, ils
sont aussi traversés par des discours 
haineux, sexistes, racistes et discri-
minatoires, nécessitant une éduca-

tion à la citoyenneté éthique. L’enjeu 
pédagogique est de dépasser les 
conceptions normatives et com-
portementales de la citoyenneté 
numérique (axées sur la sécurité et 
la conformité) pour mettre l’accent 
sur l’engagement, la création et le 
pouvoir d’agir des jeunes. De plus, 
la citoyenneté elle-même se déploie 
désormais dans des espaces hy-
brides, ne se limitant plus au binaire 
en ligne/hors ligne.

2. Qu’est-ce que la notion de
« résilience » signifie pour vous
et pour votre secteur ?

Bien que l’expérience francophone 
puisse être vue comme une ques-
tion d’ouverture et d’échanges 
plutôt que de pure résilience, la 
résilience est incarnée par la ca-
pacité des acteurs à développer 
des mécanismes de résistance et 
d’aff irmation face aux pressions 
linguistiques et culturelles :
1. Résistance linguistique : la rési-
lience se manifeste par la création
d’outils numériques gratuits comme 
le Dictionnaire des Francophones
(DDF), considéré comme un levier
d’inclusion, d’affirmation/émancipa-
tion et de sécurisation linguistique.
La valorisation de la diversité des

usages par la communauté est un 
acte de résistance contre la standar-
disation et l’insécurité linguistique.
2. Résistance académique : la rési-
lience est illustrée par le maintien de 
réseaux scientifiques internationaux 
de langue française, tels que l’Asso-
ciation Internationale des Sociolo-
gues de Langue Française (AISLF)
ou l’Association Internationale des
Criminologues de Langue Française 
(AICLF). Ces réseaux sont un rempart 
contre la marginalisation du français 
dans les sciences sociales.

3. En quoi votre colloque illustre-
t-il la thématique « Résiliences
et transformations : nouvelles
dynamiques pour un monde
en mutation » ?

Le colloque démontre comment 
les communautés f rancophones 
s’engagent dans des transforma-
tions majeures pour garantir leur 
vitalité dans un monde en muta-
tion, s’appuyant sur de nouvelles 
dynamiques numériques, sociales 
et structurelles :
1. Transformation lexicographique
et numérique : Le DDF incarne une 
double rupture avec la lexicogra-
phie traditionnelle en valorisant les
usages des parlants et en s’ouvrant
aux contributions citoyennes. Il s’agit 
d’une patrimonialisation vivante du 
français comme langue plurielle. Par 
ailleurs, l’espace numérique (le web) 
n’est pas seulement un reflet passif
de la langue, mais un moteur actif
de transformation et d’hybridation
continue, qui accélère la circulation 
des néologismes (comme clavar-
dage).
2. Transformation de la citoyenneté
éthique : le projet Vivre, réfléchir et
agir en ligne promeut une transfor-
mation des approches éducatives en 
se focalisant sur le développement
du pouvoir d’agir des jeunes (tra-

duction d’empowerment). L’objectif 
est d’articuler l’Être (identités, émo-
tions), le Faire (actions concrètes) 
et le Savoir (littératie critique) pour 
former un citoyen éthique.
3. Transformation par les réseaux :
La francophonie ne repose plus sur
une normalisation de la langue, mais 
sur une mise en relation et une col-
laboration entre toutes les commu-
nautés francophones, pensées en
réseaux et de manière décloisonnée. 
Cette dynamique fait de la diversité 
linguistique une source de vitalité.

4. Quelles solutions, quelles
pistes d’action ou quels projets
concrets ont émergé de vos
échanges ?

Plusieurs outils et pistes d’action 
concrets sont présentés pour sécu-
riser la langue, transformer l’édu-
cation et renforcer l’influence fran-
cophone :
1. Le Dictionnaire des Francophones 
(DDF) : outil central qui agrège plus 
de 600 000 mots et expressions, il
valorise la diversité linguistique du
Canada et du monde. Il utilise des
étiquettes valorisantes (ex. : « emploi 
courant en Acadie ») pour renforcer 
le sentiment de fierté linguistique
et reconstruire la légitimité chez les 
jeunes générations.
2. Le projet Vivre, réfléchir et agir en 
ligne : Un projet de recherche visant 
à co-définir, avec les jeunes, ce que
signifie être un citoyen éthique en
ligne, explorant leurs vécus sur les
réseaux sociaux.
3. Pistes éducatives : Les résultats
de la recherche invitent à dépas-
ser les approches normatives pour
co-construire des scénarios d’agir
éthique situés (Faire) et à développer 
une littératie critique et éthique du
numérique et de l’IA. Il est égale-
ment essentiel de reconnaître les
dimensions affectives et identitaires 
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des usages numériques (Être).
4. Stratégie professionnelle : Il est
conseillé aux jeunes de combiner
le f rançais à la maîtrise d’autres
langues (plurilinguisme). Ce plurilin-
guisme est un atout qui donne au
français une place dans les espaces 
de savoir et de pouvoir et permet
d’accéder à des postes d’influence.

5. En quoi la coopération
intersectorielle et
l’engagement citoyen peuvent-
ils contribuer
à ces solutions/pistes ?

La coopération et l’engagement 
citoyen sont des piliers fondamen-
taux des solutions proposées, no-
tamment en matière de légitimité 
et de production de savoirs :
1. Engagement citoyen en linguis-
tique : Le DDF repose sur une lexi-
cographie collaborative et est ouvert 
aux contributions des citoyens à
travers le monde. L’hétérogénéité
des sources, qui inclut les contri-
butions citoyennes, lui confère sa
légitimité. L’autorité descriptive est
partagée entre experts et locuteurs.
2. Engagement citoyen en éduca-
tion/recherche : Le projet Vivre, ré-
fléchir et agir en ligne utilise une
approche méthodologique quali-
tative, critique et participative. Les
jeunes sont considérés comme des 
collaboratrices et collaborateurs clés 

dans la production de savoirs. L’uti-
lisation des ateliers de co-analyse 
permet de valider et d’enrichir les 
interprétations avec les élèves.
3. Coopération intersectorielle et
réseaux : La force de la francopho-
nie réside dans ses réseaux. Les as-
sociations scientif iques et acadé-
miques comme l’AISLF (sociologie),
l’AICLF (criminologie) et le Concours 
Jean-Pictet (Droit International Hu-
manitaire) fédèrent des universi-
taires, praticien·ne·s et chercheurs
de différents pays, garantissant que 
le français reste une langue de savoir, 
de solidarité et d’émancipation.

6. Citation “coup de projecteur”

« Si la f rancophonie se pense en 
termes pluriels et décloisonnés, la 
diversité linguistique devient une 
source de vitalité. »
Cette citation résume la nouvelle 
dynamique du réseau francophone 
et la thématique de la résilience par 
l’union.) 

« En intégrant la diversité linguis-
tique et culturelle, le français devient 
un levier d’inclusion, d’innovation et 
de dialogue. »
Cette phrase met en évidence les 
effets concrets de la transformation 
linguistique pour les jeunes et le rôle 
moteur du français.•
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